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See the notice on TED website

337770-2026 - Licitación
Polonia – Equipo de control por rayos X – Zakup stacjonarnego skanera rentgenowskiego 
wysokoenergetycznego na drogowe przejście graniczne w Malhowicach wraz z budową hali oraz 
zaplecza operatorskiego w ramach projektu współfinansowanego ze środków Unii Europejskiej 
w ramach Instrumentu wsparcia finansowego na rzecz sprzętu do kontroli celnej (CCEI2)
OJ S 94/2026 18/05/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal - Anuncio de cambios
Suministros - Obras - Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Izba Administracji Skarbowej w Rzeszowie
Correo electrónico: przetargi.ias.400000@mf.gov.pl
Naturaleza jurídica del comprador: Autoridad estatal
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Zakup stacjonarnego skanera rentgenowskiego wysokoenergetycznego na drogowe 
przejście graniczne w Malhowicach wraz z budową hali oraz zaplecza operatorskiego w 
ramach projektu współfinansowanego ze środków Unii Europejskiej w ramach Instrumentu 
wsparcia finansowego na rzecz sprzętu do kontroli celnej (CCEI2)
Descripción: 1. Przedmiotem zamówienia jest zakup stacjonarnego skanera rentgenowskiego 
wysokoenergetycznego, zwanego „urządzeniem RTG”, na drogowe przejście graniczne w 
Malhowicach wraz z budową hali oraz zaplecza operatorskiego, realizowanego w systemie 
„zaprojektuj i wybuduj”. 2. Szczegółowy zakres i sposób realizacji zamówienia określa w 
szczególności: 2.1. Specyfikacja funkcjonalno-techniczna (wymagania minimalne) urządzenia 
RTG - Załącznik nr 1A do SWZ, 2.2. Program Funkcjonalno–Użytkowy, dalej „Program F-U” - 
Załącznik nr 1 do SWZ, 2.3. Projektowane postanowienia umowy - Załącznik nr 3 do SWZ. 3. 
Realizowane zadanie inwestycyjne obejmuje w szczególności: 3.1. dostawę Urządzenia RTG 
do prześwietlania pojazdów wraz z niezbędnym oprogramowaniem i licencjami na 
zainstalowane programy komputerowe oraz zezwoleniem Prezesa Państwowej Agencji 
Atomistyki na stosowanie przez Zamawiającego Urządzenia RTG, montaż i instalację 
Urządzenia RTG wraz z budową niezbędnej infrastruktury towarzyszącej; 3.2. wykonanie
/opracowanie dokumentacji projektowej i powykonawczej, zgodnie z zakresem określonym w 
Programie F-U; 3.3. uzgodnienie dokumentacji projektowej; 3.4. uzyskanie w imieniu i na 
rzecz Zamawiającego wszelkich dokumentów poprzedzających rozpoczęcie prac 
budowlanych, w tym decyzji pozwolenia na budowę; 3.5. pełnienie nadzoru autorskiego w 
trakcie budowy infrastruktury towarzyszącej, montażu i instalacji Urządzenia RTG; 3.6. 
wykonanie robót budowlanych i dostawę wyposażenia w zakresie określonym w Programie F-
U oraz w zakresie nieujętym w Programie F-U, lecz niezbędnym do zainstalowania i 
poprawnego funkcjonowania oferowanego Urządzenia RTG; 3.7. uzyskanie w imieniu i na 
rzecz Zamawiającego zezwolenia Prezesa Państwowej Agencji Atomistyki w Warszawie na 
stosowanie przez Zamawiającego Urządzenia RTG, o którym mowa w pkt 4.3.1; 3.8. 
uzyskanie w imieniu i na rzecz Zamawiającego pozwolenia na użytkowanie wybudowanych 
obiektów (w przypadku wystąpienia takiego obowiązku); 3.9. uruchomienie Urządzenia RTG 
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oraz wykonanie wymaganych testów oraz pomiarów wraz z udokumentowaniem wyników; 
3.10. przeprowadzenie w języku polskim szkoleń pracowników Zamawiającego; 3.11. 
świadczenie usług w okresie gwarancji i rękojmi Urządzenia RTG przez okres minimum 96 
miesięcy – (zgodnie z zobowiązaniem zawartym w ofercie) – serwis gwarancyjny zgodnie z 
warunkami zawartymi w § 10 Umowy.
Identificador del procedimiento: f5b8d188-5b68-4fb4-9eaf-0379a4b1c9fa
Identificador interno: 1801-ILZ.260.19.2026
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no
Principales características del procedimiento: Postępowanie prowadzone jest w trybie 
przetargu nieograniczonego, na podstawie art. 132 ustawy z dnia 11 września 2019 r. – Prawo 
zamówień publicznych (Dz.U. z 2024 r. poz. 1320, z późn. zm.). Zamawiający informuje, iż 
zgodnie z art. 139 ustawy dokona najpierw badania i oceny ofert, a następnie dokona 
kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, w zakresie 
braku podstaw wykluczenia.

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Naturaleza complementaria del contrato: Obras, Servicios
Clasificación principal (cpv): 38582000 Equipo de control por rayos X
Clasificación adicional (cpv): 71000000 Servicios de arquitectura, construcción, ingeniería e 
inspección, 71220000 Servicios de diseño arquitectónico, 79930000 Servicios especializados 
de diseño, 45000000 Trabajos de construcción, 45100000 Trabajos de preparación del terreno
, 45200000 Trabajos generales de construcción de inmuebles y obras de ingeniería civil, 
45210000 Trabajos de construcción de inmuebles, 45300000 Trabajos de instalación en 
edificios, 45400000 Acabado de edificios, 79632000 Servicios de formación de personal, 
50413000 Servicios de reparación y mantenimiento de aparatos de verificación

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Drogowe Przejście Graniczne w Malhowicach  
Localidad: Malhowice
Código postal: 37-733
Subdivisión del país (NUTS): Przemyski (PL822)
País: Polonia
Información complementaria: Drogowego Przejście Graniczne w Malhowicach, województwo 
podkarpackie.

2.1.4.  Información general
Información complementaria: Zamawiający może unieważnić postępowanie o udzielenie 
zamówienia, jeżeli środki publiczne, które zamierza przeznaczyć na sfinansowanie całości lub 
części zamówienia, o których mowa w art. 257 ustawy Pzp nie zostaną mu przyznane. 
Postępowanie prowadzone jest w trybie przetargu nieograniczonego, na podstawie art. 132 
ustawy z dnia 11 września 2019 r. – Prawo zamówień publicznych (Dz.U. z 2024 r. poz. 1320, 
z późn. zm.). Zamawiający informuje, iż zgodnie z art. 139 ustawy dokona najpierw badania i 
oceny ofert, a następnie dokona kwalifikacji podmiotowej wykonawcy, którego oferta została 
najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału 
w postępowaniu. O udzielenie zamówienia mogą się ubiegać Wykonawcy, którzy nie 
podlegają wykluczeniu na podstawie: art. 108 ust. 1 oraz 109 ust. 1 pkt. 1, 8 i 10 ustawy; art. 7 
ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego (Dz. U. z 2025 r. poz. 514); art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 
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31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie. Dokumenty potwierdzające brak podstaw wykluczenia 
zostały uszczegółowione w rozdziale 8 SWZ.
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych
Corrupción: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień 
publicznych
Fraude: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień 
publicznych
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i pkt 2 
ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: art. 108 ust. 1 
pkt 3 oraz art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: art. 108 ust. 1 pkt 3 oraz art. 109 ust. 1 
pkt 1 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych
Motivos de exclusión puramente nacionales: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g oraz pkt 4 ustawy z dnia 
11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych; art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 
r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę 
oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego.
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych
Participación en una organización delictiva: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy z dnia 11 września 
2019 r. Prawo zamówień publicznych
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy z dnia 11 
września 2019 r. Prawo zamówień publicznych
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy z 
dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: art. 109 ust. 1 
pkt 8 i 10 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: art. 108 ust. 
1 pkt 5 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Zakup stacjonarnego skanera rentgenowskiego wysokoenergetycznego na drogowe 
przejście graniczne w Malhowicach wraz z budową hali oraz zaplecza operatorskiego w 
ramach projektu współfinansowanego ze środków Unii Europejskiej w ramach Instrumentu 
wsparcia finansowego na rzecz sprzętu do kontroli celnej (CCEI2)
Descripción: 1. Przedmiotem zamówienia jest zakup stacjonarnego skanera rentgenowskiego 
wysokoenergetycznego, zwanego „urządzeniem RTG”, na drogowe przejście graniczne w 
Malhowicach wraz z budową hali oraz zaplecza operatorskiego, realizowanego w systemie 
„zaprojektuj i wybuduj”. 2. Szczegółowy zakres i sposób realizacji zamówienia określa w 
szczególności: 2.1. Specyfikacja funkcjonalno-techniczna (wymagania minimalne) urządzenia 
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RTG - Załącznik nr 1A do SWZ, 2.2. Program Funkcjonalno–Użytkowy, dalej „Program F-U” - 
Załącznik nr 1 do SWZ, 2.3. Projektowane postanowienia umowy - Załącznik nr 3 do SWZ. 3. 
Realizowane zadanie inwestycyjne obejmuje w szczególności: 3.1. dostawę Urządzenia RTG 
do prześwietlania pojazdów wraz z niezbędnym oprogramowaniem i licencjami na 
zainstalowane programy komputerowe oraz zezwoleniem Prezesa Państwowej Agencji 
Atomistyki na stosowanie przez Zamawiającego Urządzenia RTG, montaż i instalację 
Urządzenia RTG wraz z budową niezbędnej infrastruktury towarzyszącej; 3.2. wykonanie
/opracowanie dokumentacji projektowej i powykonawczej, zgodnie z zakresem określonym w 
Programie F-U; 3.3. uzgodnienie dokumentacji projektowej; 3.4. uzyskanie w imieniu i na 
rzecz Zamawiającego wszelkich dokumentów poprzedzających rozpoczęcie prac 
budowlanych, w tym decyzji pozwolenia na budowę; 3.5. pełnienie nadzoru autorskiego w 
trakcie budowy infrastruktury towarzyszącej, montażu i instalacji Urządzenia RTG; 3.6. 
wykonanie robót budowlanych i dostawę wyposażenia w zakresie określonym w Programie F-
U oraz w zakresie nieujętym w Programie F-U, lecz niezbędnym do zainstalowania i 
poprawnego funkcjonowania oferowanego Urządzenia RTG; 3.7. uzyskanie w imieniu i na 
rzecz Zamawiającego zezwolenia Prezesa Państwowej Agencji Atomistyki w Warszawie na 
stosowanie przez Zamawiającego Urządzenia RTG, o którym mowa w pkt 4.3.1; 3.8. 
uzyskanie w imieniu i na rzecz Zamawiającego pozwolenia na użytkowanie wybudowanych 
obiektów (w przypadku wystąpienia takiego obowiązku); 3.9. uruchomienie Urządzenia RTG 
oraz wykonanie wymaganych testów oraz pomiarów wraz z udokumentowaniem wyników; 
3.10. przeprowadzenie w języku polskim szkoleń pracowników Zamawiającego; 3.11. 
świadczenie usług w okresie gwarancji i rękojmi Urządzenia RTG przez okres minimum 96 
miesięcy – (zgodnie z zobowiązaniem zawartym w ofercie) – serwis gwarancyjny zgodnie z 
warunkami zawartymi w § 10 Umowy.

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Naturaleza complementaria del contrato: Obras
Naturaleza complementaria del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 38582000 Equipo de control por rayos X
Clasificación adicional (cpv): 71000000 Servicios de arquitectura, construcción, ingeniería e 
inspección, 71220000 Servicios de diseño arquitectónico, 79930000 Servicios especializados 
de diseño, 45000000 Trabajos de construcción, 45100000 Trabajos de preparación del terreno
, 45200000 Trabajos generales de construcción de inmuebles y obras de ingeniería civil, 
45210000 Trabajos de construcción de inmuebles, 45300000 Trabajos de instalación en 
edificios, 45400000 Acabado de edificios, 79632000 Servicios de formación de personal, 
50413000 Servicios de reparación y mantenimiento de aparatos de verificación

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Drogowe Przejście Graniczne w Malhowicach  
Localidad: Malhowice
Código postal: 37-773
Subdivisión del país (NUTS): Przemyski (PL822)
País: Polonia
Información complementaria: Drogowego Przejście Graniczne w Malhowicach, województwo 
podkarpackie.

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 132 Meses

5.1.6.  Información general
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Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Proyecto de contratación pública financiado total o parcialmente con fondos de la UE
Información sobre fondos de la Unión Europea: 
Programa de fondos de la UE: Fondo de Gestión Integrada de las Fronteras (FGIF) - 
Instrumento de apoyo financiero para equipo de control aduanero (CCEi) (2021/2027)
Más información sobre los fondos de la UE: Projekt pn. Bezinwazyjna kontrola dla 
bezpieczeństwa granicy zewnętrznej i realizacji polityk Unii Europejskiej” nr projektu 
101181576 — PLBCPCCEI23 w ramach Instrumentu Wsparcia Finansowego na rzecz sprzętu 
do kontroli celnej CCEI (Customs Control Equipment Instrument) – CCEI.
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Información complementaria: Przedmiot zamówienia zostanie zrealizowany w terminie 
maksymalnie 132 miesięcy (w zależności od deklaracji w Wykonawcy złożonej w ofercie, 
okres gwarancji, rękojmi stanowi jedno z kryterium oceny ofert), licząc od dnia podpisania 
umowy, z tym, że: 1. dostawa urządzenia RTG na drogowe przejście graniczne w 
Malhowicach wraz z budową hali oraz zaplecza operatorskiego w terminie 12 miesięcy licząc 
od dnia podpisania umowy; 2. świadczenie gwarancji i rękojmi w terminie minimum 96 
miesięcy, maksymalnie 120 miesięcy, (w zależności od deklaracji Wykonawcy złożonej w 
ofercie), licząc od dnia podpisania protokołu zdawczo-odbiorczego.

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Titulaciones educativas y profesionales relevantes
Descripción del criterio de selección: Zamawiający wymaga wykazania przez wykonawcę 
spełniania warunków udziału w postępowaniu dotyczących posiadania uprawnień do 
prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, tj.: Zamawiający uzna 
warunek udziału w postępowaniu w zakresie uprawnień do prowadzenia określonej 
działalności gospodarczej lub zawodowej za spełniony, jeżeli wykonawca wykaże, że posiada 
aktualne zezwolenie wydane przez Prezesa Państwowej Agencji Atomistyki w zakresie 
uruchamiania urządzeń wytwarzających promieniowanie jonizujące zgodnie z art. 4 ust. 1 pkt 
10 ustawy z dnia 29 listopada 2000 r. Prawo atomowe (tekst jednolity: Dz.U. z 2024 r., poz. 
1277), obejmujące swoim zakresem oferowane urządzenie RTG

Criterio: Referencias sobre entregas específicas
Descripción del criterio de selección: Zamawiający wymaga wykazania przez wykonawcę 
spełniania warunków udziału w postępowaniu dotyczących zdolności technicznych lub 
zawodowych w zakresie doświadczenia zawodowego, tj.: Zamawiający uzna warunek udziału 
w postępowaniu w zakresie doświadczenia zawodowego za spełniony, jeżeli wykonawca 
wykaże się doświadczeniem, polegającym na wykonaniu w okresie ostatnich 5 lat przed 
upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy, w tym 
okresie: 1) co najmniej jednej umowy dotyczącej zamówienia obejmującego dostawę 
urządzenia RTG, w którym źródłem promieniowania jest akcelerator, przeznaczonego do 
prześwietlania wszystkich typów/rodzajów pojazdów oraz kontenerów o wartości nie mniejszej 
niż 7 000 000,00 PLN brutto; 2) co najmniej jednej umowy dotyczącej zamówienia 
obejmującego roboty ogólnobudowlane budynków o wartości nie mniejszej niż 2 500 000,00 
PLN brutto.

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio



337770-2026 Page 6/8

Descripción: 60%
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Okres gwarancji i rękojmi
Descripción: 40%

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: polaco
Dirección de los pliegos de contratación: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-f5b8d188-5b68-4fb4-9eaf-0379a4b1c9fa

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
f5b8d188-5b68-4fb4-9eaf-0379a4b1c9fa
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: polaco
Catálogo electrónico: No autorizada
Descripción de la garantía financiera: Wykonawca przystępujący do postępowania jest 
zobowiązany, przed upływem terminu składania ofert, wnieść wadium w kwocie 400 000,00 zł 
(słownie: czterysta tysięcy złotych 00/100);
Plazo de recepción de ofertas: 29/05/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 90 Días
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 29/05/2026 11:30:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora de 
verano de Europa Central
Información complementaria: Wykonawca składa ofertę przy pomocy interaktywnego 
„Formularza ofertowego” udostępnionego przez Zamawiającego na Platformie eZamówienia i 
zamieszczonego w podglądzie postępowania w zakładce „Informacje podstawowe”. 
Szczegółowy sposób złożenia oferty zawarto w rozdziale 14 SWZ.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Krajowa Izba Odwoławcza
Información sobre los plazos de revisión: Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia zamieszczenia 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub dokumentów zamówienia na stronie 
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https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f5b8d188-5b68-4fb4-9eaf-0379a4b1c9fa
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f5b8d188-5b68-4fb4-9eaf-0379a4b1c9fa
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-f5b8d188-5b68-4fb4-9eaf-0379a4b1c9fa
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internetowej, Odwołanie w przypadkach innych niż określone wyżej wnosi się w terminie 10 
dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było 
powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia.

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Izba Administracji Skarbowej w Rzeszowie
Número de registro: NIP: 8131096298
Número de registro: REGON: 001023003
Dirección postal: ul. Geodetów 1
Localidad: Rzeszów
Código postal: 35-959
Subdivisión del país (NUTS): Rzeszowski (PL823)
País: Polonia
Punto de contacto: Dział Zamówień Publicznych
Correo electrónico: przetargi.ias.400000@mf.gov.pl
Teléfono: 17 850 36 00
Dirección de internet: http://www.podkarpackie.kas.gov.pl
Funciones de esta organización: 
Comprador

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Krajowa Izba Odwoławcza
Número de registro: NIP 5262239325
Dirección postal: ul. Postępu 17A
Localidad: Warszawa
Código postal: 02-676
Subdivisión del país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polonia
Correo electrónico: odwolania@uzp.gov.pl
Teléfono: +48 22 458 78 01
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

10. Modificación

Versión del anuncio anterior que debe modificarse
: 
b454d3c1-20fa-41a3-96d7-eee58d8881e8-02
Principal motivo de la modificación
: 
Corrección encargado publicación
Descripción
: 
Zmiana terminu składania i otwarcia ofert w związku z Modyfikacją (1) treści SWZ.

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 5e231eec-e08a-4a3b-8c10-57ddcfedbd45  -  02

mailto:przetargi.ias.400000@mf.gov.pl
http://www.podkarpackie.kas.gov.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
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Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 15/05/2026 12:34:32 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: polaco
Número de publicación del anuncio: 337770-2026
Número de la edición del DO S: 94/2026
Fecha de publicación: 18/05/2026
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